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AN NNYAP IN 770-2

The manner in which TN NNYA2 is portrayed at the time of 99D NI demonstrates
that the procedure by which M NNYAD was performed and the purpose for which it
was performed changed beginning with that era:
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The following procedures depicted above are still part of TN NNAP today:

1. Ezra stood on a wooden platform;
He was flanked on his left side and right side;

He made a 1272 before reading;
Ezra performed Mm3a7;
The ANIMA of MIID and 239 YIIN were read from the TN,

Ao
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0. They read from the M1 each day of M2 and on NAVY YL,
7. TN AR was combined with 7% and with 980,

The first PYDD in the above excerpt is the key to understanding the change that took place
in AN DINP in the era of NAY:
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In the previous sources that we studied, it was the King who initiated A7 NNAP. 1n
this P1DD, "IAN ¥R DY initiated TNNT NNYAP. These circumstance are so unusual
that it prompted Rabbi Meshulam Rath in his 721 '71P N"W2 to ask the following:
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The people were not satisfied in hearing the words of the MM from just any A7 79D.
They wanted to hear the words read from the M DD that 1337 A wrote. From this
incident we can conclude that the primary purpose of TMNA NNYAP since the destruction
of the WP N2 is not 7N YD; rather it represents our connection with the 99D
17N that 13°27 A2 wrote. The seventy years of 53 caused a break. Rebuilding the
WAPAR N°2 did not bridge that gap. The people bridged that gap by connecting with
Y190 A7 TV through the MM 90D that 13°27 AW wrote. All 771 Y50 written since
then connect us to *3°D A7 because each one is a copy of the 17N 7DD that 13°27 A
wrote. Prior to the destruction of the first &I N2, they had additional means by
which to connect to *3'D 7; the MM and MM M2, They could not do so after
because the 17N together with the two sets of Mm% were 11J; hidden:
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As we analyze the various aspects of TN NNAP, the connection with 3D A7 TV
will become much clearer.
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TRANSLATION OF SOURCES

(N)—11 P75 M*AM1-1. And all the people gathered as one man in the open place before the
Water Gate; and told Ezra the Scribe to bring the book of the Torah of Moses, which the
Lord had commanded to Israel.

2. And Ezra the Priest brought the Torah before the congregation both of men and
women, and all who could hear with understanding, on the first day of the seventh month.
3. And he read from it in front of the open space before the Water Gate, from eatly
morning until noon, before the men and the women, and those who could understand; and
the ears of all the people were attentive to the book of the Torah.

4. And Ezra the Scribe stood upon a platform of wood, which they had made for the
purpose; and beside him stood Mattithiah, and Shema, and Anaiah, and Uriah, and Hilkiah,
and Maaseiah, on his right hand; and on his left hand, Pedaiah, and Mishael, and Malchiah,
and Hashum, and Hashbadana, Zechariah, and Meshullam.

5. And Ezra opened the book in the sight of all the people; for he was above all the people;
and when he opened it, all the people stood up;

0. And Ezra blessed the Lord, the great God. And all the people answered, Amen, Amen,
lifting up their hands; and they bowed their heads, and worshipped the Lord with their
faces to the ground.

7. Also Jeshua, and Bani, and Sherebiah, Jamin, Akkub, Shabbethai, Hodijah, Maaseiah,
Kelita, Azariah, Jozabad, Hanan, Pelaiah, and the Levites, helped the people to understand
the Torah; while the people stood in their places.

8. So they read in the book in the Torah of God cleatly, and gave the interpretation, so
that they understood the reading.

13. And on the second day the chiefs of fathers’ houses of all the people, the priests, and
the Levites, came together to Ezra the scribe, to study the words of the Torah.

14. And they found written in the Torah, which the Lord had commanded by the hand of
Moses, that the people of Israel should live in booths during the feast of the seventh
month;

15. And that they should proclaim and publish in all their cities, and in Jerusalem, saying,
Go out to the mountain, and fetch olive branches, and branches of wild olive, and myrtle
branches, and palm branches, and branches of thick trees, to make booths, as it is written.
16. So the people went out, and brought them, and made themselves booths, every one
upon the roof of his house, and in their courts, and in the courts of the house of God, and
in the open space of the Water Gate, and in the open space of the Gate of Ephraim.

17. And all the congregation of those who had returned from captivity made booths, and
dwelt in the booths; for since the days of Joshua, son of Nun, to that day the people of
Israel had not done so. And there was a very great rejoicing.

18. And he read in the book of the Torah of God, day by day, from the first day to the last
day, and they celebrated the feast seven days; and on the eighth day was a solemn assembly,
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according to the ordinance.

1. And in the twenty fourth day of this month the people of Israel were assembled with
tasting, and with sackclothes, and earth upon them.

2. And the seed of Israel separated themselves from all foreigners, and stood and confessed
their sins, and the iniquities of their fathers.

3. And they stood up in their place, and read in the book of the Torah of the Lord their
God one fourth part of the day; and for another fourth they made confession, and
prostrated themselves to the Lord their God.

4. Then stood up upon the stairs of the Levites, Jeshua, and Bani, Kadmiel, Shebaniah,
Bunni, Sherebiah, Bani, and Kenani, and shouted with a loud voice to the Lotrd their God.

(39) M3 112°D 2 PR 2 DI W -There it is written thus: And all the people gathered

as one man in the open place before the Water Gate; and told Ezra the Scribe to bring the
book of the Torah of Moses, which the Lord had commanded to Israel. And Ezra the
Priest brought the Torah before the congregation both of men and women, and all who
could hear with understanding, on the first day of the seventh month. And he read from it
in front of the open space before the Water Gate, etc. And Ezra the Scribe stood upon a
platform of wood, which they had made for the purpose. At a minimum it is hard to
understand and to explain why it is written: all the people gathered as one man in the open
place before the Water Gate; and told Ezra the Scribe to bring the book of the Torah of
Moses, which the Lord had commanded to Israel. And Ezra the Priest brought the Torah;
was Ezra a helper or synagogue administrator that the congregation employed to bring
them the Torah? What do the verses mean to teach us? We must conclude that Ezra was
needed in order to enter the Holy of Holies as Rashi explained. That is why the people
specifically asked Ezra the Kohain, who was also the Kohain Ha’Gadol, to enter into the
Holy of Holies and bring the Torah that Moshe wrote, specifically the one that Moshe
wrote, it appears to me.
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SUPPLEMENT
M@ 3N 8D

The term: A¥0D 2N DD appears in additional contexts:
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The following is a description of the AN NNYAP that took place on MNDD OY:
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Y"1 is of the opinion that the ¥ N2 TDD was not lost after the destruction of the
first WIPIN N2, His position appears to be in conflict with the following NJ2) which
posits that the FEM 2N [T 950D was kept in the 3N (which became hidden after
the destruction of the first 2P N°2):
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TRANSLATION: An objection was brought [against the statement regarding the size of a
scroll from the following]: The ark which Moses made was two cubits and a half in length,
a cubit and a half in breadth, and a cubit and a half in height, the cubit being six
handbreadths. The tablets were six handbreadths in length, six in breadth and three in
thickness. They were placed lengthwise in the ark. Now how much of the length of the ark
was taken up by the tablets? Twelve handbreadths. Three therefore were left. Take away
one handbreadth, a half for each side of the ark, and there were left two handbreadths, and
in these the scroll of the Law was deposited. [That a scroll was in the ark we know because]
it says, There was nothing in the ark save the two tables of stone which Moses put there.
Now in the words ‘nothing’ and ‘save’ we have a limitation following a limitation, and the
purpose of a limitation following a limitation is to intimate the presence of something
which is not mentioned, in this case the scroll of the Law which was deposited in the ark.
You have accounted for the length of the ark, now account for its breadth. How much of
the [breadth of the] ark do the tables take up? Six handbreadths. Three therefore are left.
Take away one, half for [the thickness of] each side, and two are left, so as to allow the
scroll to be put in and taken out without squeezing. This is the opinion of R. Meir. R. Judah
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says that the cubit of the ark had only five handbreadths . The tables were six handbreadths
in length, six in breadth and three in thickness, and were deposited lengthwise in the ark.
How much did they take up of the ark? Twelve handbreadths. There was thus left half a
handbreadth, a finger's breadth' for each side. You have accounted for the length of the
ark, now go and account for its breadth. How much of the [breadth of the] ark was taken
up by the tablets? Six handbreadths. There were thus left a handbreadth and a half. Take
away from them half a handbreadth, a finger's breadth for each side, and there will be left a
handbreadth. Here were deposited the columns mentioned in the verse, King Solomon
made himself a palanquin of the wood of Lebanon, he made the pillars thereof of silver,
the bottom there of of gold, the seat of purple, etc. At the side of the ark was placed the
coffer in which the Philistines sent a present to the God of Israel, as it says, And put the
jewels of gold which ye return him for a guilt offering in a coffer by the side thereof, and
send it away that it may go, and on this was placed the scroll of the Law, as it says, Take
this book of the law, and put it by the side of the ark of the covenant of the Lord; It was
placed by the side of the ark and not in it. What then do I make of the words, There was
nought in the ark saver This intimates thatthe fragments of the tables were [also] deposited
in the ark. Now if we assume that the circumference of the scroll was six handbreadths, —
let us see: a circumference of three handbreadths means a width of one. Since then the
scroll closed in the middle, the space between the two cylinders must have been over and
above the two handbreadths. How did this get in to the two handbreadths? The scroll read
in the Temple Court was rolled round one cylinder. Even so, how could two handbreadths
get into exactly two? R. Ashi replied: The scroll was rolled together up to a certain point
and placed in the ark, and then the remainder was rolled up on top.

If we accept R. Judah's theory, where was the scroll placed before the coffer came?
A ledge projected from the ark, and on this the scroll was placed. What does R. Meir make
of the words, At the side of the ark? This is to indicate that the scroll is to be placed at the
side of the tables and not between them; but even so, it was in the ark, only at the side.

According to R. Meir, where were the [silver| sticks placed? Outside. And whence
does R. Meir learn that the fragments of the [first] tables were deposited in the ark? From
the same source as R. Huna, who said: What is the meaning of the verse, Which is called by
the Name, even the name of the Lord of Hosts that sits upon the Cherubim? [The
repetition of the word ‘name’] teaches that the tables and the fragments of the tables were
deposited in the ark. And, what does R. Judah make of these words? He requires them for
the lesson enunciated by R. Johanan, who ‘said in the name of R. Simeon b. Yohai: This
teaches us that the Name [of four letters] and all the subsidiary names [of God] were
deposited in the ark. And does not R. Meir also require the verse for this lesson? Certainly
he does. Whence then does he learn that the fragments of the first tables were deposited in
the ark? He learns it from the exposition reported [also] by R. Joseph. For R. Joseph
learned: Which thou brakest and thou shalt put them: [the juxtaposition of these words]
teaches us that both the tablets and the fragments of the tablets were deposited in the ark.
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And what does R. Judah make of this verse? He requires it for the lesson enunciated by
Resh Lakish, who said: Which you broke: G-d said to Moses, You have done well to break.

How do we reconcile Y¥9’s opinion with the above NIJ?
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